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4. DUAL NOUNS 
 

In this study dual nouns are considered to be dual if they meet two requirements:  

a/they are generally used to refer to both male and female individuals and 

b/ they do not have and have never had a female counterpart (either morphologically formed 

or semantically understood.  (A synonym is not taken into consideration.) 

 

4.1  The Most Frequent Suffixes Used to Form Dual Nouns in the 

Analysed Texts  

 

The findings of the research conducted into the randomly selected texts of legislative 

and legal documents (all shown in the part Text Analysed) demonstrate a frequent occurrence 

of dual nouns that are formed by different suffixes presented below.  All the definitions   are 

taken from the following dictionaries: 

Dictionary of Law. 1993. Teddington, Great Britain: Peter Collin Publishing Ltd.  

Longman Dictionary of Contemporary English. 1985. Essex: Longman. 

Longman Dictionary of the English Language. 1984.  Essex: Longman.  

Oxford Advanced Learner’s Dictionary. 2000. Oxford: OUP.  

Webster’s Third New International Dictionary of the English Language Unabridged, 1993. 

Cologne: Merriam-Webster Inc. 

The definitions are ordered alphabetically. The number in brackets shows the 

frequency of their occurrence in the analysed texts.   

Dual nouns are formed by means of: 

a/ the suffix -er     (50) 

1.  adjuster a person who calculates losses for an insurance company; 

2.  adviser (legal a.) a person /company that gives advice on legal issues; 

3.  assurer a person/ company that insures; 

4.  barrister a lawyer (especially in England) who can plead or argue a case 

in one of the higher courts;  

5.   bearer  a person who holds a cheque or certificate or bond; 

6.   borrower a person who borrows money from a bank or from another 

person; 

7.   buyer a person/company that buys  a certain type of goods wholesale;  

a person who buys in general;  
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8.   carrier a person/ company that takes goods from one place to another; 

9.   confider  a person to whom people confide;  

10.   broker  a person who buys or sells on behalf of others;  

11.   drawer a person who writes a cheque or a bill asking a drawee to pay 

money to payee;  

12.   employer  a person/company/firm that employs other people;  

13. endorser a person who endorses a bill or a cheque = who signs a bill or 

a cheque on the back to make it payable to someone else; 

14. franchiser  a person/company that licenses a franchise; 

15. hirer  a person who hires something or someone to work for them; 

16. holder a person/institution/company that is legally entitled to receive 

payment of a bill, note, or cheque; or 

a person who owns or keeps something; 

17. indorser a person who writes something on the back of a document, esp. 

to note details of a plaintiff’s claim on a writ; (writ is a legal 

document that start an action in the court); 

18. lender  a person/ institution that lends money; 

19. lodger a person who lives in a house or part of a house which is owned 

by resident landlords; 

20. licenser  a person/company that provides a license; 

21. maker a person/company who produces some products; 

22. manufacturer  a person/company that manufactures something for sale;  

 23. mobster  AmE a member of an organized crime group;  

24. mortgager  a person/company that mortgages his/her property; who 

borrows money giving a property and takes a mortgage of a 

property as security; 

 25. mugger  a person who attacks and robs something; 

 26. murderer  a person who commits a murder; 

 27. occupier  a person who lives in a property; 

 28. offender  a person who has committed an offence; 

 29. owner  a person who owns something; 

30. orderer  a person/company that orders goods;  

31. payer  a person/company that pays money to someone else; 

 32. petitioner  a person who puts forward a petition; 
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 33. pilferer  a person who steals small objects or small amounts of money; 

 34. pledger  a person who gives objects or documents as security for money 

    borrowed;  

 35. probationer a person who has been put on probation; 

36. procurer a person, mainly a man who arranges for women to provide 

sexual intercourse for money; 

37. purchaser  a person/company that purchases something;  

38. publisher  a person/company that publishes something; 

39. renter a person /company that pays for the use of a room, office, house, 

or premises for a certain period of time; 

 40. seller  a person /company that sells goods to other people; 

 41. sentencer  a person, such as a judge, who can pass a sentence on someone; 

42. shipper a person/company that ships or organises the sending of goods 

for other customers; 

 43. supplier  a person/company that supplies goods; 

44. squatter a person who occupies property belonging to another person 

unlawfully or without title or without paying rent; 

 45. trespasser  a person who commits trespass by going on to land without the 

    permission of the owner; 

46. truster  one who creates a trust (used in Scots law); 

 47. valuer  a person who values property for insurance purposes; 

48. wholesaler a person who buys goods in bulk from producers and sells them 

to retailers; 

49. writer  a person who writes books, plays, articles, etc.; 

 50. wrongdoer a person who commits an offence; 

b/  the suffix  -or    (34) 

             1. adjustor  a person who calculates losses for an insurance company; 

2.  advisor (legal) a person who or a company which gives advice on legal issues; 

3.  assignor a person who assigns something (property, a right, a debt, a 

share) for someone; 

4.  assuror  a person/ company that insures; 

5.  arbitrator a person not concerned with a dispute, the one who is chosen by 

both sides to try to settle it; 
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6.  bailor  a person who transfers property by way of bailment; 

 7.  consignor  a person who consigns goods to someone; 

8.  contractor a person who enters into a contract, especially a person or 

company which does work according to a written agreement; 

 9.   creditor  a person/ company money is owed to; 

10.  distributor a person/company that supplies goods to shops, stores or other 

customers; 

 11.  debtor  a person who owes money; 

12.  donor  a person who gives property/gift/money to another person; 

13. franchisor  a person /company that licenses a franchise; 

 14. guarantor  a person who gives a guarantee; 

 15. investor  a person/ company that invests money;  

16. legator  a person who bequeaths legacy; 

17. leasor a person /company that enables by a written contract to rent a 

building, premises, or a piece of land; 

18. lessor  a person who grants a lease on a property to a lessee; 

19. licensor  a person/company that provides a license; 

20.  mortgagor          a person, who mortgages his /her property; who borrows money 

 giving a property and takes a mortgage of a property as 

security; 

21.  negotiator a person who discusses with the aim of reaching an agreement; 

 22.  obligor  a person who owes a duty to someone; 

 23.  offeror  a person who makes an offer; 

24.  pawnor  a person who gives a piece of property as security for a loan; 

25.  pledgor  a person who gives objects or documents as security for money 

    borrowed; 

 26.  promisor  a person/ a contractual party who makes a promise; 

 27.  prosecutor a person who brings criminal charges against someone; 

28.  releaser a person/company that releases; gives someone permission to be 

released; 

 29.  setllor  a person who settles property on someone; 

30.  subcontractor a company which has a contract to do work for a main 

contractor; 

 31. sublessor  a tenant who lets a leased property to another tenant; 
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 32. transferor  a person who transfers goods or property to another person; 

33. trustor  a person who creates a trust; 

34. vendor a person who is selling a house or other property or 

a person who sells things, f. e. food, newspapers, usually outside 

in the street; 

NOTE: Some dual nouns are found with both   suffixes -er and -or (5)  

1. adjuster also  adjustor  a person who calculates losses for an insurance 

  company; 

2.  adviser  also  advisor a person who suggests what should be done; 

 3.  assurer  also  assuror a person or a company who/ which insures; 

4.  franchiser  also  franchisor  a person /company that licenses a franchise; 

5.  licenser  also  licensor   a person who grants a license to a licensee; 

c/ the suffix -ee   (23)  

1. assignee a person to whom something (property, a right, a debt, a share) 

is assigned; 

2. bailee  a person who receives property by way of bailment; (bailment 

is transfer of goods by the bailor to the bailee who then holds 

them until they have to be returned to the bailor: as when 

leaving a coat in a cloakroom or at the cleaner’s); 

3. donee  a person who receives a gift from a donor; 

4. endorsee a person in whose favour the bill or a cheque is endorsed = 

whose surname and name are on the back of a bill or a cheque; 

5. franchisee  a person who runs a franchise 

6. indorsee a person in whose favour the bill or a cheque is endorsed = 

whose surname and name are on the back of a bill or a cheque; 

7. leasee  a person who holds land or other property under a lease; 

8. lessee  a person who holds land or other property under a lease; 

9. legatee   a person to whom a legacy is bequeathed; 

10. licensee a person who is licensed; a person who has a license to sell 

alcoholic drinks; 

11. mortgagee is a person or company to whom a property is mortgaged; who 

lends money for someone to buy a property or security; 
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12. obligee  a person who is owed a duty; 

13. offeree  a person who receives an offer; 

14.  pawnee a person to whom a pledge is given as security; a person who 

takes something in pawn; (pawn is transfer of a piece of 

property to someone as security for a loan)  

15. payee  a person/ institution that receives money from someone; or 

   a person whose name is on the back of a cheque; 

16. pledgee a person who receives objects or documents as security for 

money lent 

 17. promisee   a person to whom a promise is made; 

18. releasee a person to whom a release is given; (e.g. who is allowed to 

leave prison); 

19. sublicensee a person who is sublicensed; a person who has a sublicense to 

sell alcoholic drinks; 

 20 .transferee  a person to whom property or goods are transferred; 

 21. trustee  a person who has charge of money or property in trust; 

22. vendee a person who buys food, newspaper or small items in the stands 

in the street; 

 23. warrantee  a person who is given a warranty; 

d/ the suffix -ist     (5) 

 1. racist  a person with racist ideas;  

 2. recidivist  a criminal who commits a crime again; 

 3. royalist  a person supporting rule by a king or queen; 

4. separatist a person who believes that part of a country should become 

separate and independent; 

 5. terrorist  a person who commits a violent act for political reasons; 

e/ the suffix -ant   (5) 

 1. claimant  a person who claims; 

2. confidant a person that you trust and who you talk to about private  

also confident or secret things such as the confidant of the President 

 3. dependant  a person who is supported financially by someone else; 

4. tenant a person or a company who/which rents a house, flat, or office 

in which to live or work; 
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 5. subtenant   a person or a company to which a property has been sublet 

f/   the suffix -ent    (3) 

1. confident  a person that you trust and who you talk to about private  

also confidant or secret things such as the confidant of the President 

2. deponent  a person who makes a statement under oath or by affidavit; 

 3. opponent  a person who is against you or against what you propose; 

g/    the  suffix -eer    (2) 

1. profiteer  a person who makes too much profit; 

2. volunteer  a person who gives or receives property without consideration;  

or a person who offers to do something without being forced; 

h/  the suffix  -ian   (2) 

1. guardian a person appointed by law to act on behalf of someone (such as 

a child) who cannot act on his own behalf;  

 2. politician  a person involved in politics; 

i/ the suffix -al   (1) 

principal a person who is in charge of a company or a person who 

commits a crime; 

j/ the suffix -an     (1) 

 custodian  a person who guards a museum or public building; 

k/  the  suffix -ar     (1) 

burglar  a person who steals;  

l/ the suffix -en   (1) 

warden a person who is in charge of an institution; US a head of a 

prison; 

m/        the suffix -eur    (1) 

 provocateur  a person who provokes;  

n/ the suffix -ioner   (1) 

executioner a person who executes people who have been sentenced to 

death;  

o/  the suffix -y     (1) 

 trusty   (informal) a prisoner who is trusted by the prison warders 
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p/ 1. the accused  a person or persons charged with crime; 

2. the undersigned a person/people who has/have signed a letters 

 

 The two examples of adjectival nouns (where the adjective is a participial adjective) are 

 found.  Greenbaum and Quirk (190:138) use for them the term “adjectives as heads of noun 

phrases”. The same form of the noun may be used to refer to:  

 one male individual, 

 several male individuals,  

 one female individual, 

 several female individuals, 

 one male and one female individual, or  

 several male and female individuals. 

This fact clearly proves the generic and inclusive nature of such a noun.   

r/ A great number of dual nouns are suffix-free. 

addict   a drug addict is a person who is physically and mentally 

dependent on taking drugs regularly 

4.2 Linguistic Means Facilitating to Reveal Legal Relations 
 

In this part of the study I focus on ‘cooperation’ of linguistics and pragmatics. I would 

like to demonstrate how linguistic devices help facilitate pragmatic understanding. In legal 

discourse the process of identification may take different forms and may become very 

complex. It presupposes a great amount of specific knowledge and shared experience. It often 

necessitates the use of specific and precise linguistic means.  In order to provide a deeper 

insight into this issue I examined 20 randomly selected contracts and agreements. I 

concentrate on the word-formative suffixes that are used to produce dual nouns and help to 

disclose legal (I consider them also social) relationship between contractual parties and their 

role in the examined legal discourse.  

I found out that the contractual party-identification process is not always 

straightforward. It sometimes may become confusing. The analysis proves that the contrast 

between the two contractual parties is primarily made by: 

1/  the relation between the word stem and the suffix (Employer – Employee)   
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2/  the semantic distinction between the stems (Creditor – Debtor, Owner – 

Renter, etc). 

4.2.1 Different suffixes added to the same word stem 
 

The research shows that when the names of the parties are formed from the same word stem 

different suffixes are added to the stem. Here several oppositions are observed: 

A/ -or versus -ee 

Assignor  –  Assignee,  

Bailor   –  Bailee,  

Donor   –  Donee,  

Franchisor  –  Franchisee,  

Leasor   –  Leasee, 

 Lessor  –  Lessee,  

Mortgagor   –  Mortgagee, 

 Obligor  –  Obligee,  

Offeror  –  Offeree,  

Pawnor  –  Pawnee, 

 Pledgor  –  Pledgee,  

Promisor  –  Promisee, 

 Releasor  –  Releasee, 

 Transferor  –  Transferee, 

 Trustor  –  Trustee, 

 Vendor  –  Vendee, 

B/ -er versus -ee 

Confider  –  Confidee,   

Drawer  –  Drawee,  

Employer  –  Employee,  
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Indorser  –  Indorsee,  

Mortgager   –  Mortgagee,  

Payer   –  Payees 

Sometimes both endings -or/-er can be added to the same stem (mortgagor or mortgager). If 

this is the case we deal with two variants of the same lexeme. 

C/ –ant versus -er 

Claimant is a person who asserts right or entitlement to an estate, social security, etc. 

Claimer is a person to whom the right or entitlement is asserted. 

The above presented suffix oppositions (in all A, B, and C) visibly manifest a 

distinctive meaning.  The nouns are created from the stem of a corresponding verb such as 

assign and the suffix -or versus -ee, such as it is in Assignor – Assignee.   

Suffixes -or, -er, -ant are chiefly formal and form agential nouns. They denote a 

person who performs the action expressed by the verb.  

The suffix -ee forms object or ‘patient’ nouns. It carries the meaning of a person who 

passively receives the action (it is sometimes referred as the -ed person: an employee is a 

person who is employed).  The -or, -er, -ant and -ee oppositions imply the relationship of  

a/ -ee dependence on -er,-or, -ant 

b/ or  -er,-or, -ant superiority over  -ee. 

Tiersma (1999: 31) thinks that these are the prints French left on English; that French 

influenced legal English also in creating names of persons referring to opposite parties. 

According to him “the past participles of French verbs ending with -ee later came to be used 

as names of persons receiving or being objects of the action (nouns such as legatee, trustee, 

and mortgagee)”.  It is originally a legalistic suffix. By contrast, “the person performing the 

action was given the -or ending, which led to creating multiple pairs of complementary names 

of persons ending either with the -ee or with the -or suffix” (Tiersma 1999: 31). Therefore, 

the performers of actions related to the above recipients would be, respectively: legator, 

trustor, and mortgagor.  

The identification sometimes becomes rather perplexing when speaking about dependency or 

superiority. In A, B, and C the process of contractual party identification is quite cut-clear. It 

was found out, however, that it is not possible to add a suffix to a corresponding verb 

automatically; the meaning of the verb has to be taken into consideration. In the following 

three cases the identification does not seem to be so straightforward.    
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Mortgage   means  to transfer an ownership by mortgage; to give someone a right to the 

ownership of a house, land, etc. in return for money lent for a certain 

period; 

mortgagor    is a person, who mortgages his /her property; who borrows money 

or mortgager   giving a property and takes a mortgage of a property as security; 

mortgagee  is a person or company to whom a property is mortgaged; who lends 

money for  someone to buy a property or security. 

payer   a person who has to pay money to someone; 

payee a person/company that receives money; or a person whose name is on 

the back of a cheque ( a bill of exchange). 

 

Pawn        means  transfer of a piece of property to someone as security for a loan;  

spawner  a person who gives a piece of property as security for a loan; 

pawnee a person to whom a pledge is given as security; a person who takes 

something in pawn;  

 

 
4.2.2 The same suffix added to semantically different word stems 
 

The names of the parties can also be formed from semantically different word stems 

by adding the same suffix. A stem can be either a verb stem or a noun stem. If this is the 

case then it is not the suffix but the meaning of a verb or noun (to which the suffix is added) 

that expresses the distinction between the superior party and the subordinated party. The 

subordination of Borrower to Lender is guaranteed by the meanings of the verbs borrow and 

lend, i.e. the verb stems to which the suffix -or is added.  

It seems that in the case of Creditor – Debtor the suffix -or is added to the noun stems credit- 

and debt-.  Debt (according to all dictionaries used in the process of the research) functions 

only as a noun while credit can function both as a noun and as a verb. It is very likely that in 

the case of Creditor – Debtor both the contractual parties are formed from the same word 

class. In this case the meanings of the nouns credit and debt determine the relation between 
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the parties. Creditor is a person or organisation to whom/which money is owed. Debtor is a 

person or organisation that owes money. Here also several variations were discovered.  

A/  -or   versus -or 

 Creditor  –  Debtor  

B/  -er   versus -er 

Lender   –  Borrower  

Holder   –   Maker 

Maker   –  Bearer 

Maker  –  Holder 

Orderer  –  Manufacturer  

Owner  –    Hirer  

Owner  –    Renter 

Seller   –     Buyer    

Seller   –     Purchaser 

Supplier  –  Buyer 

Shipper   –  Carrier 

Vendor  -  Purchaser 

Writer  –  Publisher 

It happens that in different kinds of contracts/agreements a party can have more counter 

partners: 

Maker   –  Bearer  Maker   –  Holder;  

Owner  –  Hirer  Owner  –  Renter;  

Seller   –  Buyer   Seller   –  Purchaser 

4.2.3 Different suffixes added to semantically different word stems 
The names of the parties are formed from semantically different word stems by 

adding different suffixes -or versus -er.  

Contractor  –  Owner 

Distributor  –  Supplier 

Lessor         –  Hirer 

It has to be stated that the relation between parties has not to be necessarily that of an 

independent versus dependent, superior versus subordinated party, as their roles may be 

equally imperative. 
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4.3 Gender Reference in Dual Nouns 

4.3.1 The use of masculine pronouns in historical documents 
 

The history of mankind clearly displays the exclusive usage of masculine pronouns. It 

is open to question whether the nouns, the pronouns refer to, should be considered masculine 

or dual. 

The Ten Commandments that are considered to be the first laws of the Christians 

might help reveal the character of the masculine pronouns: 

Thou shalt not covet thy neighbour’s house; thou shalt not covet thy neighbour’s wife, 

nor his manservant, nor his maidservant, nor his ox, nor his ass, nor any thing that is thy 

neighbour’s. 

I assume that they unveil the world, society, and family dominated by a man. 

In The USA Constitution written in 1787 we find many examples of the usage of masculine 

pronouns he/him/his when referring to the president or senator. 

  

a/  In Article I, section 7 we can read:  

Every Bill which shall have passed the House of Representatives and the Senate, shall, before 

it becomes a Law, be presented to the President of the United States; If he approve he shall 

sign it, but if not he shall return it, with his Objections… 

In the time of creating the USA Constitution the president was a fully masculine noun as 

women were not part of political life. (In the time the given word could not have been used 

generically. Nowadays, however, it has inclusive connotation.)  

The generic (inclusive) character of the noun senator (in the example below) is exhibited by 

three dual nouns: person, citizen, and inhabitant. Thus, the personal masculine pronoun he is 

used generically. 

b/  In Article I, section 3 we find:  

No person shall be a Senator who shall not have attained to the age of thirty years, and been 

nine years a citizen of the United States, and who shall not, when elected, be an inhabitant of 

the state for which he shall be chosen. 



44 

 

 
4.3.2 The Ways of Expressing Generic Gender Reference of Dual Nouns 
in Analysed Texts 
  

The analysis shows several ways of expressing generic gender reference in the found 

dual nouns.  

 
4.3.2.1  Reference by masculine pronouns 

 

The analysis reveals that in the randomly chosen British acts the dual nouns with 

generic meaning are predominantly used in the singular form with the male coordinated 

personal he/him, possessive, his, and reflexive pronoun himself.  

 the dual noun person in legislative texts 

In all of the presented below extracts taken from three British acts (Theft Act 1968, 

Sale of Goods Act 1979, Hostage Act 1982) the noun person has generic gender orientation in 

spite of the fact that it is used with masculine pronouns he and his. The acts are directed at all 

citizens (male and female individuals) of the UK. 

A person is guilty of burglary if: 

a) he enters a building or part of a building as a trespasser and with the intent to commit any 

such offences as mentioned in subsection (2) below; or 

b) having entered any building or part of building as a trespasser he steals or attempts to 

steal anything in the building or that part of it or inflicts or attempts to infliction any person 

therein any grievous bodily harm.           (Theft Act 1968) 

A person is deemed to be insolvent within the meaning of this Act if he has either ceased to 

pay his debts in the ordinary course of business or he cannot pay his debts as they become 

due, whether he has committed an act of bankruptcy or not, and whether he has become a 

notour bankrupt or not.        (Sale of Goods Act 1979) 

Where the person having sold goods continues or is in possession of the goods, or of the 

documents of the title to the goods, the delivery or transfer by that person, or by a mercantile 

agent acting for him,…                    (Sale of Goods Act 1979) 

A person, whatever his nationality, who, in the United Kingdom or elsewhere,  

           (Hostage Act 1982) 

 dual nouns other than person with the masculine pronoun in legislative texts 
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In the following examples taken from the British acts and Articles of Incorporation 

(1979) the highlighted dual nouns refer to an individual of both biological sexes - masculine 

and feminine.  

In the extract from the Sale of Goods Act 1979 the dual noun seller refers to both male and 

female individuals. The personal pronoun he and possessive pronoun his are used generically.  

The seller may exercise his lien or right of retention notwithstanding that he is in possession 

of the goods as agent or bailee or custodier for the buyer.      (Sale of Goods Act 1979) 

 In the example taken from The Articles of Incorporation, Section 6 the dual noun 

shareholder with the reflexive pronoun himself and the possessive pronoun his is oriented 

generically.  

Each shareholder entitled to vote or to express consent or dissent without a meeting, may do 

so by proxy; provided, however, that the instrument authorising such proxy to act shall have 

been executed in writing by the shareholder himself, or by his attorney-in-fact thereunto duly 

authorised in writing.                 (The Articles of Incorporation, Section 6) 

4.3.2.2  Reference made by masculine and feminine pronouns 

 Beneficiary is “a receiver of benefit or advantage, esp. money or property as it is 

shown in: His eldest son was made the chief beneficiary in his will” (Longman Dictionary of 

the English Language, 1985: 84). It means that the eldest son is the person who will receive 

most of his father’s property when his father dies. In the following extract taken from the last 

will and testament of Joseph P. DiMaggio the dual noun beneficiary has generic, dual gender 

character. The author underlines the inclusive nature of the noun beneficiary by both 

masculine and feminine pronouns: 

personal subjective (he, she), 

personal objective (him, her), 

possessive (his, her). 

If any beneficiary should be under the age of eighteen (18) years at the time distribution is 

required to be made to him or her under this Article of my Last Will and Testament, my 

Personal Representative is authorized to distribute such beneficiary's portion of this property 

to any suitable person selected by them, to be free of trust, for distribution to such beneficiary 

when he or she reaches his or her majority, and a receipt of such person shall constitute a 

complete acquittance to my Personal Representative.  

    (The Last Will and Testament of Joseph P. DiMaggio) 
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Fiduciary is a person who acts as a trustee for someone else or is in a position of trust 

(Dictionary of Law, 1993:97). The inclusive character of the dual noun fiduciary in Richard 

Nixon’s will is expressed by both masculine and feminine possessive pronouns (his, her). 

Any fiduciary may resign at any time by delivering or mailing a notice in writing of such 

resignation to his or her co- fiduciaries, or, if none, to his or her designated successor, if 

such designee has indicated his or her willingness to act, and thirty days thereafter such 

resignation shall take effect.     (taken from the will of Richard Nixon) 

SEVENTH: No person named herein to serve in any fiduciary capacity shall be required to 

file or post any bond for the faithful performance of his or her duties, in that capacity in this 

or in any other jurisdiction, any law to the contrary notwithstanding.  

         (taken from Last Will and Testament of John Winston Ono Lennon) 

In the following example taken from the will of Linda McCartney the author refers to the dual 

noun individual by means of masculine and feminine pronouns he and she, thus making it 

generic. 

I authorize my said brother (and any individual successor to him) to appoint an individual or 

corporation to act as cotrustee with the then acting trustees, or to act as successor executor 

or trustee if for any reason he or she ceases to act prior to the complete administration of my 

estate or of the qualified domestic marital trust, as the case may be. 

     (taken from the will of Linda McCartney) 

Greenbaum, Quirk (1990:100) considers the noun infant a common noun (see also Fig.1in 

2.1). According to them common nouns may be referred to with masculine, feminine and 

neuter pronouns. In the next example taken from the will of Richard Nixon the common noun 

infant is identified with the dual noun person ( see: an infant (defined for the purposes of this 

Will as a person under age twenty-one). The generic reference of both these nouns is 

manifested by masculine and feminine possessive pronouns he and she. 

THIRD: If pursuant to this Will any property, real or personal, and whether principal or 

income, becomes payable to a person who is an infant (defined for the purposes of this Will 

as a person under age twenty-one), I authorize my fiduciaries in their sole discretion to pay 

over such property in whole or in part at any time and from time to time to a parent or duly 

appointed guardian of such infant, to a custodian under a Uniform Gifts or Transfers to 

Minors Act (including my executors or trustees or any of them) who may act until such infant 

attains age twenty-one, or to any individual with whom such infant resides, for the use and 

benefit of such infant, or directly to such infant by way of an allowance or otherwise; or to 
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cause my fiduciaries to retain such property as donees of powers in trust on behalf of such 

infant and to pay over the same to such infant upon his or her attaining age twenty-one or, in 

the event such person dies before attaining such age, to his or her estate.  

 (taken from the will of Richard Nixon) 

 
4.3.2.3  Reference made by masculine, feminine, and neuter pronouns 

 

In the next example taken from the will of Doris Duke the dual noun trustee has similarly to  

the dual noun  citizen  generic reference. The inclusive gender character of both nouns is 

proved by the masculine, feminine, and neuter possessive pronouns he, she, and it. 

My trustees shall pay the net income of this trust at least quarterly to my husband from the 

date of my death and as long as he lives, and subject to Article SECOND hereof, my trustees 

shall also pay to my said husband such sum or sums from principal, up to the whole thereof, 

as my trustee who is an individual citizen of the United States or which is a domestic 

corporation deems advisable in his, her or its sole discretion. 

         (taken from the will of Doris Duke) 

4.4 Conclusion   
 

This part of the study attempts to contribute to the issue of gender in legal English. The 

findings of the present research demonstrate that legal English is still - to certain extent - 

frozen and static. The linguistic gender conventions are still vivid in legal texts and the power 

of tradition has preserved prints of olden times in them.  

The results of my investigation prove  

1/that legal English preserves and uses the morphologically marked feminine gender oriented 

nouns that are not commonly used in non-legal English. 

2/also show that the usage of singular nouns with the zero inflection can cause ambiguity in 

defining the gender orientation.  

a/If a noun has more than one possible gender interpretation, its gender orientation is unclear 

and ambiguous thus zero-gender-inflection nouns (morphologically marked) similarly to dual 

nouns require secondary linguistic means for additional manifestation of the gender.  

3/ Legislative and older legal texts are the sources of providing historical and social 

information. The findings of the research conducted into both legislative and legal texts reveal 

and clearly exemplify the key position of a male in society.  
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I understand that we cannot expect any direct and speedy evolution in an 

institutionalised language. Any forward-moving process in legal or academic discourse 

English is much more convoluted than in everyday English, where street language changes 

have a direct influence on standard spoken or written language.  

The findings, however, show that that the linguistic conventions in legal English are 

not absolutely frozen and static. English in legal discourse is in action, it is being 

reconstructed to mirror the changes in society. It is observed that also legal English is trying 

to find new linguistic means to avoid gender unfairness and to declare the equality between 

biological sexes. 

This chapter also presents a glossary-like section (4.1) with explanations showing 

meanings of the individual dual nouns and areas of their uses.  All the definitions   are taken 

from the following dictionaries: 

Dictionary of Law. 1993. Teddington, Great Britain: Peter Collin Publishing Ltd.  

Longman Dictionary of Contemporary English. 1985. Essex: Longman. 

Longman Dictionary of the English Language. 1984.  Essex: Longman.  

Oxford Advanced Learner’s Dictionary. 2000. Oxford: OUP.  

Webster’s Third New International Dictionary of the English Language Unabridged, 1993. 

Cologne: Merriam-Webster Inc. 

 

4.5. Repetitions in the Institutionalised Discourse  

 

4.5.1 Two Basic Functions of Repetitions in the Forensic Discourse 
 

In this part of the study I would like to direct the attention at two basic functions of 

repetitions in legislative and legal texts.  

1/ One of the most striking linguistic features of legislative and legal writing is 

nominalisation. A great number of complex nominal groups heavily postmodified occur in 

both legislative and legal texts. Similarly to qualifications their locations are completely 

subordinated to clarity of meaning and all-inclusiveness. The creators of the texts do not take 

into consideration an aesthetic viewpoint. Bhatia (1983: 47) refers to it as the third type of 

complex nominal phrases that is conventionally called nominalisation, and is overwhelmingly 

used in legislative provisions. Repeating a noun instead of pronoun is noticed by Maley 

(1994: 25) who claims that “repetitions of the noun rather than pronouns have often been the 

preferred cohesive device in legislative drafting, and is used freely here”. The major reason 
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for repeating the same noun is a relatively great distance between the related nouns that is 

caused by inserted qualifications.  Crystal and Davy express the same opinion by claiming:  

“…referential pronouns are avoided only where their use could raise genuine 

confusion; they seem to be eschewed as a species. And in environments in which even 

the most bizarre misreading would be unlikely to find an undesirable meaning, the 

lexical item is solemnly repeated…”   Crystal and Davy (1986: 203) 

2/ Legal documents, especially  last wills and testaments contain numerous  repetitions  

of words belonging to  the same word class  (verbs, adjectives, nouns) with identical or 

similar meaning joined together by co-ordinating conjunctions and or or. These words are 

often collections of words of Latin and/or French and/or English origin. The origin of this 

kind of repetitions seems to have been in the times when law French was replacing Latin. A 

synonym of French origin was added to a Latin word with the aim of avoiding 

misinterpretation. Later, when English was replacing French, another word (mostly of English 

origin) was added to the previous one/s.  Crystal (1997: 208) doubts whether they always 

conveyed the same meaning and calls them ‘synonyms or ‘near synonyms’.  

The revealed facts support his standpoint. The act of giving can be expressed by 

several performative verbs. The most common performative verbs found in the analysed 

documents are give, devise, and bequeath. All three performative verbs are mostly used 

together in the same document. They have very similar but not identical meanings. Give has 

the most general meaning: to give, pass, transfer, and leave property to someone in a will; to 

give power or responsibility to someone; to give authority or legal right to someone; to give 

someone a job or a promise.  The meaning of devise is to give freehold property to someone. 

Bequeath means to leave property (but not freehold land) to someone. The findings show that 

the triple usage of the mentioned verbs has its meaning; it provides possibility to cover a wide 

range of given items (all kinds of property, including money, rights, authority, etc.).  

 On the basis of the analysis I dare to say that the prints of the old repetitions are still 

vivid especially in legal documents. The examples below illustrate the above-mentioned 

practices of legal creators. 

I then designate and appoint ((the name of a person) in her stead and place. 

I order and direct my Executrix hereinafter named to pay and satisfy all of my just debts and 

funeral expenses as soon as conveniently can be after my decease. 
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I, the undersigned spouse of the above-described Trustor, do hereby waive and relinquish 

any and all claim… 

On this … day of …, 19.., before me personally came and appeared (the name of the person), 

known, and known to me, to be the individuals described in and who executed the forgoing 

instrument, and who duly acknowledged to me that they executed same for the purpose 

therein contained. 

(The name of a person) being first duly sworn, on oath, deposes and says that he has read the 

above affidavit by him subscribed and knows the contents thereof, and that the same are true. 

I reserve the absolute right, during my life, by an instrument in writing signed by me, to 

revoke, annul and cancel this Agreement and the Trust created hereby.  

In some sentences two pairs having different meanings follow each other. 

Signed, sealed, published and declared by (the name of a person), the Testator above-named 

as and for his Last Will and Testament, in the presence of us who are present at the same time 

and who thereupon at his request and in the presence of each other, have hereunto subscribed 

our names as witnesses this … day of …, 19.. 

The doublets appear also in contracts.  

The Seller hereby undertakes to deliver and to convey the buyer the goods specified in Article 

II hereof not later than within the time period referred to in Article III hereof.  

 
4.5.2 Repetitions as a Means of Avoiding the Usage of Masculine 
Pronouns for Generic Reference 

 My goal, however, is to show the phenomenon of repetition from a different point of 

view.   During the analysis I observed that the repetition of the same singular dual noun may 

also fulfil another function – it may become a manner of avoiding the use of the third person 

singular masculine pronouns: personal (he, him), possessive (his), or reflexive pronoun 

(himself) for generic gender reference. I recognise that it cannot be considered the primary 

purpose for using repetitions in legal writing but it might be one of suitable ways how to stay 

away from being gender biased. 

The repeated nouns are frequently used with the determiners the, this/these, that/those 

or such to lay emphasis on the back-pointing reference.  
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4.5.2.1 Repetition of the same dual noun instead of using masculine personal 
pronouns 

 

 Legislative English 

In the following example taken from Sale of Goods Act 1979 repetition of the same 

dual noun person is observed. The author thus avoids using the masculine pronoun he for 

generic purposes. 

24. Where the person having sold goods continues or is in possession of the goods, or of the 

documents of the title to the goods, the delivery or transfer by that person, or by a mercantile 

agent acting for him, of the goods or documents of title under sale, pledge, or other 

disposition thereof, to any person receiving the same in good faith and without notice of the 

previous sale, has the same effect as if the person making the delivery or transfer were 

expressly authorised by the owner of the goods to make the same.   

(Sale of Goods Act 1979) 

 Legal English  

The following example taken from a contract between a lessor and a lessee shows 

similar practices of the author. 

Lessee shall pay all taxes, assessments and charges on said Property or its use during the 

time he is in possession of the same, imposed by federal, state, municipal or other public, or 

other authority; save Lessor free and harmless therefrom; and to these ends reimburse Lessor 

on a pro rata basis for such taxes or charges paid by Lessor hereto and hereafter. 

In the example taken from Software Limited License and Maintenance Agreement the four-

time- repetition of the dual noun licensee is observed.  The author may thus avoid using the 

masculine pronoun he in the generic meaning. 

Licensee shall hold such Confidential Information in strict confidence and the Licensee shall 

not, without the express prior written consent of Europay and/or Master Card, disclose any 

part thereof to any third party except its employees having a need to know such Confidential 

Information in connection with Licensee’s authorised use of the Software in accordance with 

this Agreement. In the event it becomes necessary for the Licensee to disclose any 

Confidential Information in connection with any Sublicense, it shall obtain Europay’s and/or 

Master Card’s prior written consent and cause the Sublicensee to be bound by and comply 

with the terms of this article 9. Licensee shall use Confidential Information solely for the 

purpose of using the Software pursuant hereto and shall not otherwise use the Confidential 
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Information for its own commercial advantage or that of any other person or entity. (Software 

Limited License and Maintenance Agreement) 

 
4.5.2.2   Repetition of the same dual noun instead of using masculine possessive 
pronouns  

 

In the following extract from a contract between a licensor and licensee the possessive 

form licensee’s is used instead of using the masculine possessive pronoun his. I consider it a 

good means for not being gender biased. 

Licensee shall hold such Confidential Information in strict confidence and the Licensee shall 

not, without the express prior written consent of Europay and/or Master Card, disclose any 

part thereof to any third party except its employees having a need to know such Confidential 

Information in connection with Licensee’s authorised use of the Software 

I do not want to deny that the primary reason for using repetitions in legal English is to 

avoid ambiguity, confusion, misinterpretation, and misunderstanding. I suppose that their 

secondary purpose may be a way how not to show masculine-feminine inequality. 

 

 

 


